Kính thưa quí bạn 
Lại xin gởi đến các bạn vài chuyện đọc chơi khi rảnh. Nhưng nhớ là đừng có giết thì giờ, thì giờ quí lắm, dư cho tôi xin
1.  Một bằng hữu trả lời về câu hỏi về lễ rước dâu
2. Một bằng hữu nói về Âm Ngữ Thơ Đường
3. Nói lại cho rõ về quyển Hành Trình Về Phương Đông kẻo bị quí vị tôn túc quở là hcd nói bừa.
HCD (26-Feb-2017)

Ghi hờ: Nếu vì bất cứ lý do nào quí bạn không thể, không muốn nhận email từ tôi xin cho biết để lấy bớt tên ra. Các bạn đang có tên trong list thì không bao giờ bị xóa, trừ khi các bạn yêu cầu xóa. 

From: Mylan Phamngoc [mailto:m _ph goc @yahoo.com] 
Sent: Sunday, February 26, 2017 2:04 AM
To: QuanVenDuong@yahoogroups.com
Subject: Nói về lễ rước dâu

Thưa anh Đẳng,
Theo ML hiểu thì tục lệ của mình xưa là sau khi nhà trai đón dâu thì bố mẹ
cô dâu chỉ đưa con ra đến cửa rồi quay vào, chỉ có cô dâu và các cô phù dâu
và họ hàng theo cô dâu về bên nhà chồng mà thôi.
Sau đó tại nhà chú rể có tiệc mừng cô dâu mới thì bên nhà chồng mời bố mẹ 
cô dâu tới dự tiệc nhưng hai ông bà đi đến sau, không đi cùng con gái lúc
đón dâu.
Nhưng nay thì có khi đón dâu xong là đi thẳng đến tòa thị chính (mairie) để
ký giấy hôn thú rồi sau đó đi ra nhà thờ hay đến chùa thì bố mẹ cô dâu cũng 
đi theo con gái để bố cô dâu theo phong tục hôn phối tây phương đưa con tiến 
lên bàn thờ như bên Công Giáo hoặc tham dự nghi lễ cưới theo Phật Giáo. 
Ml nố đây là theo những gì thấy trong gia đình không biết có thủ tục nào khác không? 
Thân kính,

ML
HCD: Cám ơn chị, ở miền tôi ở thì người ta làm như vậy.

----------

From: tmp1 <tmp_1@sbcglobal.net> 
Date: 2/25/17 10:09 PM (GMT-08:00) 
To: huy017@juno.com 
Subject: Âm Ngữ Thơ Đường  (attached)
Anh Đẳng,
Tôi mới soạn thảo xong bài Âm Ngữ Thơ Đường gởi anh nhờ chuyển đến các bạn trong Quán Ven Đường đọc.  Nếu bạn nào có ý kiến về đề tài này tôi sẽ vui mừng đón nhận. PMTâm
HCD: Cám ơn anh. Tôi attached bài viết theo email nầy để bằng hữu nào thích thơ thì đọc thêm
Tôi nhớ Vĩnh Lạc (Đoàn Thế Ngữ) là người rất rành ngôn ngữ Trung Hoa, cũng như chữ Hán-Nôm cũng nói như vậy., Giọng người Tàu ngày nay lai mất rồi. Giọng đọc phiên âm của người Việt lại giống giọng người Hoa thời nhà Đường.
Nhân đây biếu quí bạn thích thơ thích văn chương những bài nói chuyện theo tôi là giá trị một số MP3 sau:
Tho Duong _Doan The Ngu_Vinh Lac.mp3             2973 Quí bạn thích văn chương và Đường thi nghe thử bài nầy
Tho Ve A Chuc Chang Nguu - 08142002_AT&NT__Vinh Lac.mp3           6985  Quí bạn thích thơ cổ nên nghe bài nầy
XuanGiangHoaNguyetDa_TruongNhuocHu.mp3         2893
MyNhanSoDauCa_lyHa_thengu.mp3        3277
BaBaiThoVeBuomVaHoa-TheNgu.mp3         11067
CamSatlyThuongAn-KieuNguyenDu-NocturneOp27Chopin-thengu.mp3         8684
Âm Thanh và Ngôn Từ (Thế Ngữ, Trần Như Vĩnh Lạc) đầy đủ

==========
From: Thuy Quỳnh Trinh [mailto:ng tikiu@gmail.com] 
Sent: Saturday, February 25, 2017 10:05 PM
To: QuanVenDuong@yahoogroups.com
Subject: Re: Hành Trình Về Phương Đông
Em xin cám ơn thầy
Nhờ thầy mà em mới biết " Hành Trình Về Phương Đông "
Không phải là hồi ký
Em cũng biết đạo Phật là tìm đường giác ngộ chứ không phải để mình có pháp thuật
Nhưng em cứ nghĩ những nhà sư Tây Tạng
Xưa họ có phép lạ vì em đọc " Bí Mật Tây Tạng "
Và vài cuốn khác về Tây Tạng họ hay nói đến thần chú và pháp thuật .
Như họ nói đến sự tự tỏa nhiệt có thể làm khô cái áo ướt
Hay thuật " lung gom " đi lướt trên mặt đất
Em cứ nghĩ là nếu tập khí công đến hàng siêu đẳng sẽ lang được
Hihihi
Cám ơn thầy nhiều nhe
Sent from my iPhone
HCD: Cám ơn cô, tôi viết mấy hàng hôm qua e rằng pàm phật lòng nhiều vị tôn túc. Nay đành phải nói thêm cho đầy đủ. 
Đây là hình chụp một đoạn ghi lại về tác giả. Những chi tiết tiếng Anh dưới đều kiểm chứng được hết. 
1. Không có phái đoàn khoa học gia đi sang Ấn và Tây Tạng nghiên cứu (năm 1894) như là tác giả Spalding viết trong sách.
2. Vào năm 1894 tác giả cũng không có đi qua Ấn (dù là đi một mình).
3. Lúc đó (1890-1900) tác giả ở tại Youkon tìm vàng.
4. Tác giả chỉ du lịch sang Ấn lần đầu vào năm 1935.
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Many readers are disappointed when they learn that Spalding did not go to India in
11894, and there was no research expedition as described in Life and Teaching.
Spalding was only 22 years old in 1894, and he spent most of the 1890’s in the
Yukon mining for gold. Spalding’s first visit to India was in 1935 at the behest of his
publisher, after the release of Life and Teaching Volume 3.





Email không chuyển hình theo thì đọc Microsoft Word attached 
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Tóm lại quyển Hành Trình Về Phương Đông là quyển tiểu thuyết giả tưởng. Cái làm cho người biết chuyện bất mản là tác giả mô tả như là có thật như là một phóng sự ghi chép lại chuyện xảy ra do chính mắt tác giả chứng kiến.
Và tai hại hơn làm cho nhiều Phật tử tin là có thật và từ đó đi xa dần.....Phập pháp.
---------------



